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Pesti színházi seta

H árom  m agyar színm ű
A pesti színházaik mindig 

ígérnek a látogatónak né­
hány érdekes produkciót. 
Sőt az, aki ritka  vendégként 
érkezik egyhetes pesti ta r­
tózkodásra, nehezen választ­
h a t a több, egyformáin csá­
bító lehetőség közül, amelyek 
a m aguk m ódján: új m agyar 
színmű, elfe lejtett m ű felfe­
dezése, klasszikus drám a fel­
újítása, nyugati helyzetko­
média, néhány kimagasló 
színészi teljesítm ény — m ind 
vonzók, érdekeseik.

Eörsi István: Hordók — 
Egy zsidó m űvészettörténész 
viszontagságai a háború u tol­
só előtti évében. Az időpont 
meghatározza a körülm énye­
ket: nyilas terror, bujkálás, 
izgalom, félelem. Az utóbbi 
a drám a konfliktusának mo­
to rja  is: a zsidó művészet- 
történészt egyik b ará tja  re j­
tegeti a pincében levő hor­
dóban, m ivel a bará tban  és 
feleségében a félelem erősebb 
a barátságnál, a m űvészet- 
történész tudva ezt, annak 
rem ényében bújik  elő re j­
tekhelyéről, hogy nyilván, ha 
em berek közé megy, nem  ke- j 
rü lheti el sorsát: az első nyi- | 
las já rő r végez m ajd vele. 
Tévedett. Minden igyekezete 
ellenére sem sikerül m eghal­
nia. Ez a jelenet a Hordók 
legerőteljesebb része, írói- 
lag a legkidolgozottabb, gro- 
teszkságe m ár-m ár b izarr- 
ságba hajlik.

M űfaja szerint parabola­
drám a, ügyesen bonyolított, 
néhány kitűnő résszel és jól 
pergetett párbeszéddel, csu­
pán az ba t zavarólag, hogy 
gondolatisága nincs arány­
ban a m űfaj követelm ényei­
vel, nem  elég mély a szerző 
filozófiája: „ . . .  az egész vi­
lág hordó. A régi sötét volt 
és dohos, és ha k ibújtam  
belőle, a pince csak m ére­
teiben különbözött tőle. És 
m a éjszaka, am ikor egy ágy 
nevezetű hordóból, a csupa­
szon fehérlő női test hordója 
mellől kibám ultam  az abla­
kon, észrevettem, hogy az 
odakintről sötétlő város is 
hordó, rideg és zárt, csak 
éppen nem  hazudik védel­
met, és az értelm es m unka 
lehetőségével sem á m ít . . .  
Válasszam helyette ezt a ta ­
karos kis nászcellát, ahová 
öncsaló, összkomfortos szek­
rényem ből éjszakánként ki- | 
kúsznék, m int egy állat, és 
hencegjek, hogy szabad va­
gyok?”

Ennek ellenére Eörsi műve 
jelentős részállomása lehet

annak az útnak, am elyen a 
mai m agyar drám a találkoz­
hat az európai dram aturgia 
eredményeivel. Ezért m egle­
pő, hogy a Pesti Színház k i­
tűnő színészei alig félház 
előtt já tszo tták  a Hordókat. 
(Azóta m ár le is vették  a 
színház műsoráról.)

Tcrsánszky Józsi Jenő: A 
kegyelmes asszony portré ja
— j.E gyermekemnek, korát
tekintve, m ár éppen ére tt­
ségiző utódai lehetnének — 
írta  a bem utató t megelőzően 
Tersánszky a Pesti M űsor­
ban. — A darabot négy év­
tizede írtam , azonban még 
nem  kerü lt ez ideig színpad­
ra. Ennek több oka is van. 
Először is nem  nyújto ttam  
be sehová, másodszor pedig 
ez annak idején különben is 
hiábavaló le tt volna. Sem 
tartalm a, sem szereplői nem 
nyerték volna meg a pol­
gári és arisztokrata nézők 
tetszését. Hiszen m ár a n e ­
vek is elárulják, hogy m it 
ta rto ttam  róluk. A m egtolla- 
sodoitt üzlettulajdonos: H aut- 
fresser (bőrnyúzó), a szű­
kölködő festő, aki m ár fény­
kép utáni mázolmány elké­
szítésére is vállalkoznék: 
Dulder-Tűrő, a méltóságos . 
állam titkár úr, aki azután 
kegyelmes m iniszterré lép 
elő: Thorhafái és így to­
vább.”

A kísérlet sikerrel já r: 
Tersánszky m űve a Katona 
József Színházban az idény 
egyik nagy sikere. Nemcsak 
a K akukk Marci írójának 
drám aírói vénájáról tanúsko­
dik az előadás, hanem  a m a­
gyar színjátszásnak az u tób­
bi időben a realizm ussal 
szemben lassan polgárjogot 
szerző groteszken karikírozó, 
játékos irónia lehetőségének 
is bizonyítéka, főleg Törő- 
csik Mari, Sinkó László, K ál­
m án György és V áradi Hédi 
játékában. Törőcsik kis pá­
paszemes, művészimádó frus­
kája az egy hé t legnagyobb 
színházi élm ényét jelentette.

Németh László: Széchenyi
— A színházak sorra tö r­
lesztik a régi m ulasztást: Né­
m eth László ma a legtöbbet 
játszott m agyar drám aíró. A 
K atona József Színház a 
száműzött Széchenyiről szó­
ló N ém eth-darabat ta rtja  
m űsorán Bessenyei Ferenccel 
a főszerepben. A Széchenyi­
nek is, akárcsak Németh 
László történelm i tá rgyú  m ű­
veinek ez a központi problé­
mája, hogy a kivételes tehet­
ségű egyén és környezete

KISBETŰS IRODALOM
AZ IRODALMI KÖZVÉLEMÉNYBEN az első nagy­

betűs zavarokat Ady Endre kellette, am ikor életképletei­
nek  nagy szimbólum ait csak azért is, m inden uralkodó 
írásbeli szabály ellenére, nagy kezdőbetűvel jelölte. A 
beavatoítabbak akkor is tudtak, hogy m ár az első m a­
gyar b ibüalorditók szövegeiben s korábbi m agyar írá ­
sokban is előfordultak hasonló nagybetűs fogalm ak, de 
m indezt afféle archaikus jelenségkent könyvelték el: a
köztük élő költő dacos különcségét nehezen bocsátották 
meg.

A kisbetűs irodalom, s külön a kisbetűs költészet, 
Űjabbkori lelemény, de lia valaki nagyon utánanézne, 
nyilván az ellenkezőjét is bebizonyíthatná. Egy bizo­
nyos: a  dekadens polgári önelégültség ellen lázadó, szá­
zad eleji m odernek ad tak  neki végleges letelepedési en­
gedélyt a  költészetben — az akadém ikus ízlés es felfogás 
pajzán és kaján  bosszantására. M ás-m ás előjellel és 
szándékkal azóta is él és virágzik a  kisbetűs líra, m in ­
den esetben ékesszólóan jelezve, hogy a szóban forgó 
vers tulajdonképpeni értékét csakugyan nem  ez a k is­
betűs jelölés ad ja meg, hanem  valam i egészen más. 
Stílusos kiegészítője, ruha-m egfelelője csupán a versnek, 
de nem  lényege. O lykor persze csak cafrang, m ert az 
á tv e tt form a m ögött csupán modoros szándék, valam i­
vel való kacérkodás, egyszóval tetszelgés rejlik. A jó 
olvasó el is tud ja fogadni, el is tud ja  u tasítani ezt a 
fa jta  jelölést — aszerint, hogy van-e fedezete a vers­
ben, vagy nincsen.

De m it tegyen a  kisiskolás? Seregnyi kételyt k a ­
var fel zsenge tudatában  az iskolai oktatás szabálya és 
az olvasott vers kisbetűs sivataga között tátongó szaka­
dék. Nevelő legyen a talpán, aki m egnyugtató m agyará­
zattal tud  szolgálni hét-nyolc éves tanítványainak. K is­
betűs fedőlapú, legújabb gyerm ekverskötetem  ügyé­
ben jóm agam  is verejtékeztem  m ár, am ikor a rajzoló he­
lyett választ kellett adnom hasonló kérdésekre az író— 
olvasó találkozók kicsinyeinek. A tetszetős mesék és ta ­
lálékony m agyarázatok vége valahol elszomorító a szá­
m ukra: az, tudniillik, hogy így csak másnak, a költőnek 
szabad írnia. Nekik nem. Pedig m ennyire költők ők is! 
Milyen szívesen lekisbetüznék mindazt, am it nem sze­
retnek, s torony nagy J-ve l jelölnék a játékot.

FEHÉR Ferenc

összeütközik. N ém eth László 
személyes tapasztalata i is 
benne foglaltatnak a 1 drám á­
ban, hiszen a  m ű keletkezé­
sekor, 1946-ban, ő is, ak á r­
csak annak idején Széche­
nyi, szellemi szám kivetett- 
ségben élt. A Széchenyi nem 
ér fel Németh László regé­
nyeihez, és kevésbé is sike­
rü lt m in t legjobb színpadi 
alkotásai (Galilei, K ét Bo­
lyai). Fellelhetők benne a  Né­
m eth László-i dram aturgia 
buktatói, vagyis az, hogy a 
szerző és filozófia tételei á l­
landóan u ra lják  a m ű v e t 
Vagy csak a m eggondolat­
lan szereposztás áldozata lett 
a Széchenyi? Bizonyos m ér­
tékben igen, m ert a kim a­
gasló Bessenyei m ellett csu­
pa egészen átlagos alakítást 
látunk. A régi m ulasztás pót­
lása így m ár nem  is teljes 
értékű.

GEROLD László

II rajzfilm és a jáifilm  szintézise
Beszélgetés Busán Vukotiéfya

A zágrábi Vlaška utca 70. számú tekintélytelen h á­
zának udvari szárnyából indultak  ú tnak  Dusán Vuko- 
tié nagy sikerű és sok-sok elism erésben részesült m ű­
vei. A rajzfilm iskola legtekintélyesebb m estere most is 
itt  dolgozik a még szerénynek is alig nevezhető, v a ­
lószínűleg lakószobából átalak íto tt stúdióban. Ars 
gratia artis című ú j m űvének forgatására készül. Bi­
zonyára ezúttal is a rajzfilm  kifejezési lehetőségeit 
ku ta tja  és tanulmányozza.

— Igen, az Ars gratia artis 
a rajzfilm  és a játékfilm  
kom binációjában készül, s 
kiegészíti két korábbi, a Folt 
a lelkiism ereten és az Opera 
cordis című filmemet, am e­
lyekben szintén két különbö­
ző médium  egyesítésének le­
hetőségeit tanulm ányoztam . 
A művésznek és sa já t alkotó­
m unkájának  viszonyáról szól 
m ajd a film. Milyen és m ek­
kora az alkotói szabadság, ha 
nem  hagyjuk figyelmen kívül 
a közönséget, azokat tehát, 
akikhez a m űalkotás szól, 
durván  m ondva a fogyasz­
tókat.

A tizenöt perces színes

film ben nem  lesz szöveg. 
Először a játókfilm részlete- 
ke t forgatom, s a rajzolt rész­
leteket később fogom készí­
teni.

Ezzel a filmm el befejezem 
a két különböző médium  öt­
vözésének kísérleteit. Szük­
ségét érzem, hogy valami 
mással próbálkozzam. Eddigi 
m unkám ban is az állandó 
ku ta tás tuda ta la tti szüksé­
gessége volt érezhető. Soha 
és sehogy sem tudok megelé­
gedni azzal, am it eddig al­
kottam . Meggyőződésem, 
hogy a rajzfilm  lehetősége 
végtelen. Itteni, zágrábi kol­
légáim nak és a külföldiek­
nek a m unkája is nap nap 
u tán  megerősíti bennem  ezt 
a véleményt.

M ondhatna valam it te r ­
vezett ú,i ku ta tásának  term é­
szetéről? Vagy ez még korai?

----Az Ars gratia artis  ̂ for­
gatása három  hónapig tart, 
egyelőre leköt ez a munka, 
és csak u tána tudom m ajd 
pontosabban m eghatározni 
újabb kutatásom  útjá t. Min­
denesetre a szintézisben el­
ért eredm ények a további 
kísérletezésre ösztönöznek.

Üj m űvében a rajzolt és a 
játékfilm -részletek szintézise 
miben fog különbözni előbbi 
két film jétől?

— A Folt a  lelkiism ereten
című film ben a részletek vol­
tak  rajzolt absztrakt for­
mák. Az Opera cordisban v i­
szont a részletek voltak  já ­
tékfilmelemek. Üj film em  a 
kettő között lesz, a to tálké­
peket rajzolom, a részleteket 
pedig, am elyeknek fokozniuk 
kell az exressziót, já tékfilm ­
ből veszem.

Mással nem kísérletezett a* 
utóbbi időben?

— De igen. A Jugoszláv
Kom m unista Szövetség ju b i­
leum a alkalm ából készülő 
sorozat egyik film jét fo rgat­
tam. Tém ája a rabság. Mivel 
a film nyolcvan százaléka 
régi fényképeken alapul, 
megkíséreltem  a fotókat k a ­
meramozgással, am ennyire 
csak lehet, életre kelteni.

(1)

Kép Dusán Vukotié O pera cordis című filmjéből

Koioz s í r t  H IS Z é  s í i r e  M i l a n
Április 17-e óta Szkopjé­

ban vendégszerepei a kolozs­
vári Á llam i Magyar Opera 
együttese, s m inden fellépé­
sük iránt nagy érdeklődés 
nyilvánul meg a macedón 
fővárosban. A  kolozsvári tár­
sulat 1948 óta m integy száz 
opera-, operett- és balett­
bem utatót tartott. Műsorán 
Verdi, Puccini, Bizet, Bartók, 
Wagner, Debussy, Kálmán, 
Lehár stb. m űvei szerepel­
nek. A  társulat legismertebb  
tagjai Rónai A ntal és Hári 
Béla karnagyok. Szántó  
András koreográfus, Éva 
Trenka, Lucia Vonica, Sass 
László, Vida Viktor, Szilágyi 
Ferenc, M átyás Jenő, Bor­
bély Ferenc, Gáspár István  
és H orváth László énekesek.

Szkopjei vendégjátékukat 
Verdi Nabucco című operá­
jával kezdték. A  jól ism ert 
opera erőteljes zenéje ezút­
tal is magával ragadta a kö ­

zönséget, s ez a többi között jtese Kumanovón, Ú jvidéken  
nagyszerű, jól összejátszott és Szabadkán vendégszere-nagyszerű, jól összejátszott 
zenekar érdeme. A z éneke­
sek közül Fenéna szerepében  
fellépő vendégm űvész aratta 
a legnagyobb sikert. A z elő­
adás díszletei kissé szokat­
lanok, de akárcsak a kolozs­
váriak többi színpadképe, 
igen kifejezők.

A Nabucco után Kálmán  
Imre Csárdáskirálynő című  
operettjét m u ta tták  be a 
szkopjei közönségnek. A  pub­
likum  hatalmas érdeklődést 
tanúsított az előadás iránt, s 
noha nem  vo lt olyan erő­
teljes, m in t ahogy a közön­
ség várta, m égis vastapsra 
késztette a nézőket. A  Nova 
M akedonija, a Vecser és a 
Szkopjei Rádió kritikusa  is 
elismeréssel ir t a kolozsvári 
vendégek játékáról, m űvészi 
teljesítm ényéről.

Szkopje után a kolozsvári 
Állam i Magyar Opera egyiit-

és Szabadkán  
pel.

E. R. Roje

Jugoszláv
irodalmi Ssxlkon

A napokban adják  á t a 
Matica Srpska kiadónak a 
Jugoszláv irodalm i lexikon 
első kötetének kéziratát. Ügy 
számítják, hogy ez a kötet 
amelyben mintegy 1250 író­
ról tesznek közzé adatokat, 
a jövő év folyam án jelenik 
meg.

Az elm últ kilenc évben 
nem kevesebb m int 150 szak­
em ber vett részt az előké­
születekben, s ez lehetővé 
teszi, hogy a könyv most 
m ár gyorsan megjelenjen.

A jugoszláviai írók első 
lexikonét öt kötetben ad ják  
ki, ez 1000 szerzői ívet ta r ­
talmaz, s felöleli Jugoszlávia 
népeinek és nemzetiségeinek 
íróit a legrégibb időktől nap­
jainkig.

Živojin Boškov. a lexikon
főszerkesztője szerint a kiad­
vány irán t igen nagy érdek­
lődés nyilvánul meg hazánk­
ban és külföldön is. Ez ért­
hető. hiszen eddig nem  volt 
olyan mű, amely m agába 
foglalta volna az íróinkra vo­
natkozó adatokat.

Belgrád, április 23.
Most, am ikor a film eknek 

több m in t a felét lá ttu k  m ár, 
m inden kétséget kizáróan! 
nyilvánvaló, hogy a feszti­
válra beküldött produkció­
ka t selejtezni kell. A produ­
cerek és a rendezők önma­
guknak te ttek  rossz szolgá­
latot, am ikor azt követelték, 
hogy m inden film  verse­
nyezzen. Az elm últ napok­
ban meggyőződhettünk a r ­
ról, m ennyi film  nem  ü ti meg 
még a legjobb ak ara tta l sem 
a fesztiváli m értéket, sőt 
jó néhánynak még a forga­
tását is nehéz lenne megin­
dokolni. Ilyen körülm ények 
között még a jó közepes 
m űvek is elvesznek az á tla ­
gon aluli produkciók á rada­
tában. Különösen vonatkozik 
ez a délutáni , m űsorokra, 
am elyekben nagyon kevés 
film érdem el akárcsak némi 
figyelmet is.

A fesztivál vezetősége azt 
állítja, hogy nem  csináltak 
semmiféle válogatást, és 
nem  ügyeltek arra, hogy a 
film ek színe-java kerüljön 
az esti m űsorba. Ha ez így 
van, akkor csodálatos a vé­
letlenek összejátszása, hogy 
m indennap (kevés kivétel­
lel) mégiscsak az esti p ro­
gram ba kerültek  a legjobb 
filmek. így  volt ez tegnap 
is. De ez nem  jelenti azt, 
hogy a fesztivál színvonalát 
illetőleg a legutóbbi beszá­
m olónkban m egem lített re ­
m ényünk akárcsak némileg 
is m egerősödött volna.

M egérdemelten ara to tt kö­
zönségsikert Jovan Rančić 
H ála című műve, amely egy 
cigányfaluról szól. Az orvos

a háború u tán  m egm entette 
a falusiakat, s azóta m inden 
évben nagy ünnepséget ren­
deznek a tiszteletére. Naiv 
bájával, közvetlenségével 
em elkedik ki ez a film. 
Olyan, m int a naiv  festők ké­
pei. Szépen m egtapsolták 
Zdravko Velimiroviénak a 
belgrádi Mediala nevű fes­
tői csoportról szóló érdekes 
film jét, az Ü rvacsorát és 
Makó Sajko Piám én u  dvó- 
noscu című filmjét. Egy el­
dugott helyen élő ezerm es­
te r paraszto t m utat be, aki 
a víz ere jét m indenre fel­
használja: a többi között 
szántásra, favágásra, sőt 
m adárijesztésre is. Ez a 
film mégis elsősorban a té­
ma szempontjából érdekes.

Az eddig láto tt összes fil­
m ek közül talán  Mika Milo­
sevic V au-vau című film jé­
nek volt legnagyobb sikere. 
M ár a címről m egállapíthat­
juk, hogy kutyákról szól. 
Hőse egy kóbor kutya, m ely­
nek sorsa (a szerző szerint) 
nem ok nélkül em lékeztet 
az em ber életére. H abár a 
film  nem egészen kiegyensú­
lyozott, vannak benne gyen­
gébb, sőt elég lapos (és más 
filmekből ellesett) részletek 
is, valószínűleg a kínálkozó 
asszociációknak és a közvet­
len hangvételnek köszönhe- 
tőleg fogadta olyan lelkes 
tapssal a közönség.

M iroslav Antié A jó és a 
rossz ideje című film je meg­
lehetősen hidegen hagyta a 
nézőket. Puriša Diordjevié 
új műve, a Kérdés pedig 
csalódást keltett.

LÄDI István

A XVI. ju g o s z lá v  k is t i lm f e s z t iv á l

M első félidő után
Kiküldött munkatársunk tePefonjelenfése

í i
I A M agyar Szó szerkesztőségének m unkaügyi n 

bizottsága a zentai szerkesztőség újságírói m un- [j 
kahelyére április 3-án és 4-én m eghirdetett ti 
PÁLYÁZATÁT 10 NAPPAL meghosszabbítja."

jf e l f  é te l ie k :
I  — egyetemi vagy főiskolai képzettség “

— esetleg középiskolai végzettség :

— több éves újságírói vagy tudósítói gyakorlat ■

— m agyar nyelvtudás és társadalm i-politikai k ér- I  
désekben való tájékozottság

— kötelező három havi próbaidő. ■4

A kérvényekhez mellékelni kell az iskolai végzett- 
n ségről szóló bizonyítvány h itelesített m ásolatát és g 
í rövid életrajzot.

Lakás nem  jár. a

jj Fizetés illetm ényszabályzat szerint.

; Л kérvényeket a pályázat m egjelenésétől szám ított 1 
jj 10 napon belül kell e lju tta tn i a M agyar Szó titk á r-  |  
H ságához. Növi Sad, Vojvode Mišića 1.
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Kiemelés
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Kiemelés


